
Swiss-Classic-Rally, P.O.Box 1826, CH-8027 Zürich, Switzerland, Phone +41-(0)43-344 59 80, Fax +41-(0)56-290 35 16 

Anmeldeformular/Entry form 
Swiss-Classic-Rally 

 

Die Korrespondenz wird ausschliesslich dem Fahrer zugestellt, ausser Sie wünschen es anders. 
The correspondece will be sent to the driver unless indicated otherwise. 

 

Team / Crew Fahrer / Driver Beifahrer /Co-Driver 
Anrede   Herr/Mister  Frau/Miss   Herr/Mister  Frau/Miss 

Titel  /Title   

Name / Surname   

Vorname(n) / First Name(s)   

Adresse / Address   

PLZ  - Ort / ZIP-Code  - City   

Land / Country   

Telefon  (tagsüber) / Daytime Telephone   

Telefon  (abends)/ Evening Telephone   

Fax   

E-Mail   

Geburtsdatum / Date of Birth   

Grösse /  Size  (Shirt)    S   M   L   XL   XXL    S   M   L   XL   XXL 

Beruf /Occupation   

Nationalität  / Nationality   

Pass-Nummer / Passport Number   

Ausgabeland / Country of Issue   

Ausgabedatum / Date of Issue   

Zimmer / Room   Raucher/Smoking  Nichtraucher/Non Smoking (wenn möglich / if possible) 

Einzelzimmer / Single room Fü
r H

ot
el

s/
Fo

r h
ot

el
s 

  ja/yes  nein/no 

Mitglied eines Oldtimer-Clubs 
Member of an Oldtimer-Club 

  ja/yes 
 Name: 

  ja/yes 
 Name: 

Privathaftpflicht-Versicherung  
Private liability insurance 

  ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 

Mahlzeiten: Diät (medizin. Gründe) 
Meal: Dietary food (medical reasons) 

  ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 

Ist das Ihre erste Rallye? 
Is this your first rally? 

  ja/yes  
  nein/no Name: 

  ja/yes  
  nein/no Name: 

An- und Abreise / Arrival and Departure  
Anreise Brauchen Sie ein Hotelzimmer? 
Arrival Do you need a hotel room? 

  Dienstag, 09.08.2005  ja / yes 
  Mittwoch, 10.08.2005 

  Dienstag, 09.08.2005  ja / yes 
  Mittwoch, 10.08.2005 

Abreise Brauchen Sie ein Hotelzimmer? 
Departure Do you need a hotel room? 

  Sonntag, 14.08.2005  
  Montag, 15.08.2005  ja / yes 

  Sonntag, 14.08.2005  
  Montag, 15.08.2005  ja / yes 

Ihr Auto / Your car   
Jahrgang / Year Marke /Make Modell /Model 

CCM / CCs Anzahl Zylinder /Cylinders PS / HP 

Farbe  
Colour 

Farbe der Fronttüre  
Colour of front doors 

Gewicht  
Weight 

Versicherung  
Insurance 

Amtliches Kennzeichen 
Immatriculation-Number 

Bitte legen Sie allfällige Presseinformationen zum Team oder dem Fahrzeug der Anmeldung bei. 
Please include on a separate sheet any press information relating to the crew and/or the car. 



Swiss-Classic-Rally, P.O.Box 1826, CH-8027 Zürich, Switzerland, Phone +41-(0)43-344 59 80, Fax +41-(0)56-290 35 16 

Anmeldeformular/Entry form 
Swiss-Classic-Rally 

 

Team / Crew 3. Team-Mitglied  
3rd Crew Member 

4. Team-Mitglied 
4th Crew Member 

Anrede   Herr/Mister  Frau/Miss   Herr/Mister  Frau/Miss 

Titel  /Title   

Name / Surname   

Vorname(n) / First Name(s)   

Adresse / Address   

PLZ  - Ort / ZIP-Code  - City   

Land / Country   

Telefon  (tagsüber) / Daytime Telephone   

Telefon  (abends)/ Evening Telephone   

Fax   

E-Mail   

Geburtsdatum / Date of Birth   

Grösse /  Size  (Shirt)    S   M   L   XL   XXL    S   M   L   XL   XXL 

Beruf /Occupation   

Nationalität  / Nationality   

Pass-Nummer / Passport Number   

Ausgabeland / Country of Issue   

Ausgabedatum / Date of Issue   

Zimmer / Room   Raucher/Smoking  Nichtraucher/Non Smoking (wenn möglich / if possible) 

Einzelzimmer / Single room Fü
r H

ot
el

s/
Fo

r h
ot

el
s 

  ja/yes  nein/no 

Mitglied eines Oldtimer-Clubs 
Member of an Oldtimer-Club 

  ja/yes 
 Name: 

  ja/yes 
 Name: 

Privathaftpflicht-Versicherung  
Private liability insurance 

  ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 

Mahlzeiten: Diät (medizin. Gründe) 
Meal: Dietary food (medical reasons) 

  ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 

Ist das Ihre erste Rallye? 
Is this your first rally? 

  ja/yes  
  nein/no Name: 

  ja/yes  
  nein/no Name: 

An- und Abreise / Arrival and Departure  
Anreise Brauchen Sie ein Hotelzimmer? 
Arrival Do you need a hotel room? 

  Dienstag, 09.08.2005  ja / yes 
  Mittwoch, 10.08.2005 

  Dienstag, 09.08.2005  ja / yes 
  Mittwoch, 10.08.2005 

Abreise Brauchen Sie ein Hotelzimmer? 
Departure Do you need a hotel room? 

  Sonntag, 14.08.2005  
  Montag, 15.08.2005  ja / yes 

  Sonntag, 14.08.2005  
  Montag, 15.08.2005  ja / yes 

 
 
Ihr Team / Your team   

  ja/yes  nein/no Benötigen Sie unseren Gepäckservice? 
Do you need our laguage-services 

Anzahl Gepäckstücke 
Number of pieces 

Bitte legen Sie allfällige Presseinformationen zum Team oder dem Fahrzeug der Anmeldung bei. 
Please include on a separate sheet any press information relating to the crew and/or the car. 

 
 



Swiss-Classic-Rally, P.O.Box 1826, CH-8027 Zürich, Switzerland, Phone +41-(0)43-344 59 80, Fax +41-(0)56-290 35 16 

Teilnehmer/innen 
 

Die Teilnehmer/-innen benötigen 
keine Renn-Lizenz, um an der 
Rallye teil zu nehmen.  Zugelassen 
ist, wer sich mit einem Oldtimer 
oder Classic-Car anmeldet. Jedes 
Team umfasst mind. 2 Personen. 
Mehr Personen pro Team sind den 
Möglichkeiten des Fahrzeuges 
entsprechend möglich.  
 
Unterkunft/Hotels 
 

Alle Rallye-Teilnehmer/innen wer-
den während der Rallye in 4-Stern-
Hotels untergebracht. Pro Team 
wird ein Doppelzimmer reserviert. 
Es besteht die Möglichkeit Einzel-
zimmer zu buchen.  
Das Gala-Dinner mit der Preisver-
leihung findet in Montreux in 
einem festlichen Rahmen statt. 
 
Teilnahmebedingungen 
 

Zulassungsbestimmungen 
Zugelassen sind Autos aller Kate-
gorien und Hubraumklassen bis 
und mit Jahrgang 1974. 

Anmeldefrist 
Letzter Anmelde- und Zahlungs-
termin ist der Donnerstag, 30. Juni 
2005. Mit der Anmeldung ist die 
Zahlung fällig. Anmeldungen 
werden erst nach Eingang der 
Zahlung schriftlich bestätigt. Diese 
Anmeldebestätigung ist Voraus-
setzung zur Teilnahme an der 
Swiss Classic Rally. 

Teilnahmekosten 
Mit der Anmeldung ist die Zahlung 
der Teilnahmekosten fällig. Die 
Teilnahmekosten sind bis spätes-
tens am 30. Juni 2005 zahlbar.  
CHF 5'750.- pro Team (2 Personen) 
im Doppelzimmer.  
Es ist möglich für ein Team Einzel-
zimmer zu buchen. Der Zuschlag 
für Einzelzimmerbelegung beträgt 
zusätzlich CHF 600.- pro Team. 
Für zusätzliche Teammitglieder 
wird ein Zuschlag von CHF 1’250.- 
pro Person erhoben (Basis: Einzel-
zimmer). Dieser Betrag ist ebenfalls 
bis zum 30. Juni 2005 zu bezahlen. 
Die ersten 25 Teams, die sich bis 
zum 28.02.2005 anmelden, erhal-
ten einen Rabatt von 8% auf der 
Teilnahmegebühr von CHF 5’750.- 
(auf   allfälligen  Zuschlägen   wird 

kein Rabatt gewährt), mass-
gebend ist der Eingang der schrift-
lichen Anmeldung.  

Im Preis inbegriffen 
Technische Prüfung bei Rallye-
Beginn, 4 Übernachtungen in 4-
Sterne-Hotels (inkl. Frühstück), Er-
frischungen an den Etappen-
zielen, gemeinsame Mittag- und 
Nachtessen (gemäss Routebook), 
Gala-Dinner in Montreux, be-
wachte Parkplätze an den 
Etappenorten, Gepäcktransport 
(von Hotel zu Hotel), Rallye-eigene 
Pannenhilfe, Rallye-Notfallarzt, 
sämtliche Rallye-Unterlagen (ein 
Set pro Team), Geschenke, Ein-
tritte, Rallyeschild, Betreuung 
durch Rallye-Funktionäre vor Ort. 

Annullation 
Bis zum 
30.06.05 volle Rückzahlung, ab-

züglich einer Umtriebs-
entschädigung von 
CHF 350.- 

15.07.05 50% Rückzahlung 
Bei Annullationen, die nach dem 
15.07.05 eingehen, erfolgt keine 
Rückerstattung mehr. 
Wir empfehlen Ihnen den Ab-
schluss einer Annullationskosten-
versicherung.  

Reglement 
Die allgemeinen Geschäftsbe-
dingungen sind auf der Internet-
seite www.swiss-classic-rally.ch 
abrufbar. 
Das ausführliche Rallye-Regle-
ment und die Ausführungsbe-
stimmungen werden den Teil-
nehmern mit der Teilnahmebe-
stätigung zugeschickt. Alle Teil-
nehmer erhalten einen Zugangs-
code mit Passwort, um auf der 
Webseite www.swiss-classic-
rally.ch jederzeit das Reglement 
und Routenbeschreibungen her-
unter zu laden. 

Haftungsausschluss 
Die Organisation Swiss-Classic-
Rally lehnt ausdrücklich jede Haf-
tung für Personen, Sach- und Ver-
mögensschäden gegenüber Teil-
nehmern, Begleitpersonen, Fahr-
zeughaltern sowie Dritten ab. Die 
Fahrer haften bei der Übertretung 
der gesetzlichen Bestimmungen in 
der Schweiz, Frankreich, Deutsch-
land, Österreich und Italien.  
Anwendbar bei Klagen gegen die 
Organisation ist ausschliesslich  

materielles Schweizer Recht. 
Gerichtsstand ist Zürich (Schweiz).  
Versicherungen sind ausschliess-
lich Sache der Teilnehmer. 

Der Teilnehmer erklärt mit der 
Unterzeichnung dieser Anmel-
dung, dass er diese Bedingung-
en vorbehaltlos akzeptiert und 
dass er ausdrücklich darauf ver-
zichtet, die Organisation der 
Swiss Classic Rally auf irgend 
eine Weise und aus welchen 
Gründen auch immer, gericht-
lich zu verfolgen. 

Einreisebestimmungen 
Es ist Sache der Teilnehmer sich 
die notwendigen Visen für die 
Einreise in die von der Rallye 
durchfahrenen Länder zu be-
schaffen. Der Veranstalter über-
nimmt keinerlei Haftung und da-
raus abgeleitete Forderungen. 

Programmänderungen 
Der Veranstalter behält sich all-
fällige Änderungen am Programm 
oder an einzelnen Teilen der Ver-
anstaltung vor. Dieser Entscheid 
kann nicht angefochten werden. 

 
Anmeldung 
 

Füllen Sie das Anmeldeformular 
aus und senden Sie es uns bis 
spätestens zum 30. Juni 2005.  

Die Anzahl Teilnehmer ist be-
schränkt. Je früher Sie uns das 
ausgefüllte Anmeldeformular sen-
den, umso mehr Zeit haben Sie 
nach Erhalt der Anmeldebe-
stätigung, um sich selbst und Ihr 
Fahrzeug auf die Rallye vorzu-
bereiten. 

Mit der Anmeldebestätigung er-
halten Sie das Routebook und das 
Rallye-Reglement sowie die Aus-
führungsbestimmungen. Sie er-
halten nach der Anmeldung per 
Post oder per E-Mail laufend 
zusätzliche Informationen (z.B. 
Hotelzuteilung) von uns, um Sie 
über die Rallye zu informieren.  

Diese Informationen können Sie 
auch auf der Website www.swiss-
classic-rally.ch mit Ihrem Zugangs-
code und Passwort jederzeit ab-
rufen. Die Informationen werden 
ausschliesslich dem Fahrer zu-
gestellt. 

 
 
Datum Unterschrift 
 
___________________________________________________________ _______________________________________________________  

 

Diese Anmeldung muss vollständig ausgefüllt bis spätestens am 30. Juni 2005 an untenstehende Adresse 
gesandt werden. 
 

Bitte legen Sie allfällige Presseinformationen zum Team oder dem Fahrzeug der Anmeldung bei. 
Please include on a separate sheet any press information relating to the crew and/or the car. 


